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ABSTRACT 

 Brought up in the context of a very critical time of Islamic 
history, Imām Muḥammad Jalāl’uddīn Qāsimī (1866-1914) played a vital 
role to reform and purify the ongoing mindset of the Muslims in Syria in 
his time. He was a man believed in an independent thinking in the light 
of the Qur’ān and Sunnah. He taught the people to get rid of the 
backwardness and blind imitation (Taqlīd). For this purpose of his, he 
presented the works of the previous leading Islamic Scholars as they 
were.  

He was expert in various fields of knowledge like Qur’ān, Ḥadīth 
and their Sciences, Jurisprudence, Dialectic, etc. One of his masterpieces 
is his exegesis known as “Maḥāsin al-Tāwīl”. It is a great exegetical 
work; as most of the exegetical aspects are entertained in it. It has nine or 
seventeen volumes according to its two different editions, including a 
whole volume of preamble containing eleven Rules of Quranic Sciences. 
Although the critics object to his copying the long paragraphs of the 
prominent Islamic Scholars without commenting or editing and on his 
long discussions that deviate the reader from the actual purpose of the 
Holy Qur’ān, but to present the material in this way for the purpose of 
reformations of Muslims and to bring them back to the way of Salaf 
through their words, in that crucial time, justifies the significance of the 
work. In this article, the author probes to present the mythology adopted 
by Imām Qāsimī in his exegesis and its scholarly merits.  

Keywords: Critical, Islamic history, Syria, Knowledge, Jurisprudence, 
Quranic Sciences. 
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  :�ل ا�� �� � �رف 

� �ں �: � �ل ا�� ا� ا�ج � � � � ��  و  �ل ا�� �� � �را �م

ا� �� � ا�� � ا� � �۔� �� � � � �وف � ا� � ا� �� � �� � 

و  � � و� � �� �� �۔ �� � �� �م � ا� و� � ا�م، � اور � �م

ء � �١٨٦٦  �١٢٨٣/١٧دى ا�و�  �٨ و�دت �وز �  ا�م ��۔ �ن � �� �� �� � 

   ۔)١(د� � ا� ��ان � �� � � و �ىٰ � �ر � 

   :�ل � اور �ر�

 � �� ،�ں �آن �� �دى � اور �� � � ��ر� ��� د� � 

ا�ں � �ف ، � ، �، �ن ، � ، �� اور د� �م �� �۔ ان � �ر ا��ہ � � 

�  ،�ى � �� ، � � ا� �� � �� ، � � � � � �� �ى ، ان � وا� � ��ں

� ر�� ، ا�ذ اد� � ا�زاق آ�ى � ر اور � ا� � � � � ا� � � ا� ،��
�
در �������

   ۔)٢(ا�� � �ا�ى �� ذ� � 

   � ��   �م  �فا�م �   �ان �   �ر� �  �  �  �  �  �  �   �ل �دہ

 )٣(ر�  اس دوران �ر �ل (   �م � � ھ ) � � �� و� � ا� ١٣١٢ھ۔ ١٣٠٨۔

ھ � وا� �� � و�ت � � درس ، ا�� �� � اور ��١٣١٧ں � درس � � ��ر � ۔ 

   ۔)٤(� ا� و�ت � �� ا� ا�م د�  ا�ں �ر� � ذ� دار�ں ان � �� � �

��:   

�� � �� � �اد � � �� �� ) � ا� وا� �� ا�م ء�١٩٨٤ �� ��(م 

 �٧٢ � ا�ں � ذ� � �۔ا�م زر� � � � �� ا�م �� �  �٨٧ ۔ � � � 

  : � � � � ۔ � � � � ا� � �م � ذ� �

� ا�� ۔١ 
���

���� � �ن 
�
   ع وا�ا�۔۔ اِ�ح ا�� � ا�٢ ۔ �ا� ا��

 ٣ � ��� �� �
�
  ۔ ا�ى � ا��م ۔٥  ۔ د�� ا�� ۔٤  ۔وا�� �۔ �ر� ا

 ٧  ا��م � ا�۔۔ �ا� ا�َ�اب و � �٦ 
�
�۔ ���

�
  ا�� � اِ�ء �م ا�� ۔ �
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��� ا�م � �� د� ا�م ۔ ٩  ا�ض وا�ا� ۔ ا� ��۔ � ا�� ٨  ���
�
  ۔ �

 ا�م � �� د� ا�م �  �  ۔ �� ا�و� ( � ا�� ) ۔ان �١٠   ��� ���
�
�ا� �

   ۔ ) ٥(�� �م ز�ر � � آرا� � � �

   :�ل ا�� �� �ء � ��

�  � � �ء � ا�م �� � � ، � اور �ىٰ � �ا� دى �۔ ان � � � ا� 

  � : ر�از   )ء١٩٤٦ا� � ار�ن(م : آرا� ذ� �

'' � �م ا� � � � �� �ں � � �� � اسِ ا�از � � 

�� � � اس � دل � اور اس � ا� ا�د �� � ا� �� � وہ � 

  ) ٦(  �م � �ے '' �ل ا�� � �� � �� � � � �

 )� � : ء�١٩٣٥ � ر� ر� ( 

 �م ا�م � �د ، � ، �،�،��،اور وہ �� " �م ، �� ز��، 

�� � ذر� � � ا�ء �� وا� اور ا� و� � �� � �� 

در�ن ا� � ا�ل � � � �� ار�ء اور � �� � ر�� � 

� �� " )٧ (  

   :و�ت �  �    ٢٣آپ  ا�و�  /�١٣٣٢دى  � ١٩١٤ھ  د�  ��ن ء  و�  اور ��   و�ت

�� ِ  ۔) ٨(�ل �  ٤٩س و� آپ � � ۔ا

   � ''�� ا�و�'' � �رف 

  � � �� � �م � � �ر � ۔ا�ںا�م �� � � � �م'' �� ا�و� ''�  

ھ � � � ،� � �� � ۔ � � دو � � ١٣٢٩ھ � � اور �١٣١٧ ا� اسِ � � آ�ز  

� ١٤١٨: ا� � �� �� �� � ����
�
�وت � � �� �ن ا�د � � �  �ھ � دارا� ا�

�اد � ا�� � � � �� دار ا�ء  ء � ١٩٥٧ھ ۔ ١٣٧٦وں � �� �� اور دو�ى � � �
� �
�

�وں � �� �� ۔ �رس � � � اس � � �� �  �١٧ ا�� ا� � � ا� ا��
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 �3٣٥٣ � � �  ى �ا�� �رہ � � � ۔ � � ٦٣٩ ��٠ � � �ت � �اد

   �ت � � � ۔

   � و ا�ب � �� ا�و� �

ا�م �� � ا� �� �م � � � � وہ �رت �� �ر �م ذ� �� � � اس �  

اور �� �� � ۔�ں و� � اور ا� � �رت � ا� � زا��م � � ان � � و� � 

� �رت � �� � � � � وہ � آ�ز �رت � اور � آ� � �ن �� � ۔ � آ�ت 

 ذ� � � � آ� � � �د � وہ ذ� ��     ا�ل � �و� �� �� ''   � � � �ان ''

ا� � � ا�ں � � � �م �� ا�و� ر� ۔ � '' �و� '' � �۔ � ان � � � �م � � و

�ان �� � � � � �� � ۔ آ�ت � � � ا�از � � �� �۔ � � � 

   ا�ظ و �دات � �� � ���، �اء ت اور ا�اب �ن �� � ۔

�� � �ت � � اس �  � ا� � ا� � � �ب � � اس �� �رہ �� ا�ر  

، ا�م  ا� � � ا��م ا� � � � �ا�ت �  � ، �، �ت  � �ہ � �� � �

   � و رد � ذ� �� � ۔ ا� � ، ا�م �ا� ، ا� �م  اور د� � ا�ال وآراء � � ا�� ،

�ت � ا� �ت ، �ى ، � � ، � � � � ��ر ، � اس � �وہ ا�م �� � ا� 

ا�ا�ت ، �اء ت اور د� �م �آن � ا�ب �ول ،�ى و�� ��، ا�م ، �� ، �� �م 

ا�ز � �م ���ت � ا�م � � ۔ � � � �م � � �� ر� � �� ، �� و �خ اور و�ہ 

  ا�و� � �ص � � اس � � �ر� ذ� � ۔

  � ���ر � ا�م �� � �

 � �آن � ، ا�م ��  � ا� � � � ���ر � � �ر ا�ام � �۔ �آن � 

�  � �� � ۔ ان � اس � � �� �ر� ذ� ��ںؒ اور آ �ر ��  ؓ، آ�ر ��  �  ��

  :���  آ� ��� �۔

تُمْ ﴿   ) ٩( ﴾َ� أيَُّـهَا الَّذِينَ آمَنُوا أنَْفِقُوا مِنْ طيَِّبَاتِ مَا كَسَبـْ

  � �چ �و ��ہ ��ں � � اے ا�ن وا�!ا��: 
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  ۔ � �� � آ� �  � �رہ آل �ان �� �آپ اس آ�  

  ) ١٠( ﴾ لَنْ تَـنَالُوا الْبرَِّ حَتىَّ تُـنْفِقُوا ممَِّا تحُِبُّونَ ﴿

ب �وں � � � � � � � � � � � � � �(ا� � راہ �) ا� ���: 

  ) ١١( � � �چ � �و۔

   :���  آ� � :ا�د� � ذر� �آن � �  

ثمِْ وَالْعُدْوَانِ ﴿   ) ١٢( ﴾وَتَـعَاوَنوُا عَلَى الْبرِِّ وَالتـَّقْوَى وَلاَ تَـعَاوَنوُا عَلَى الإِْ

  :�� �)   اور�  اور�ہ  �و  �د� �   دو�ے  ا� �   ��ں �   �رى ��   اور �

   ��ں)� ا� دو�ے � �د � �و۔

  :� ��� � آ�تد� � � � � ��� : اس آ� � � � � � ا�

  )١٣())مَنْ دَلَّ عَلَى خَيرٍْ فَـلَهُ مِثْلُ أَجْرِ فاَعِلِهِ ((             

  ) ١٤(��ا� � � ا� �۔� � �� � �م � را�� � اس � � �� ��: 

� � �� � � � � آ�ت �  اور آ�ر ��  آ�ر �� � �� 

   ار�د �رى ��:ان آ�ر � ��ہ � � � � ۔ 

رً ﴿   ) ١٥( ﴾اكُتِبَ عَلَيْكُمْ إِذَا حَضَرَ أَحَدكَُمُ الْمَوْتُ إِنْ تَـرَكَ خَيـْ

�ض � �� � � � � � � � � �ت �� آ� ا�اس � � �ل � � ��: 

  �ڑا �، � وہ و� �ے۔

رً ( درج �� آ� � د� �� � ا�ال � � ۔ ا�  اورا� �س �اد �  � )اخَيـْ

 � ��� : ؒس  ؤ�ڑا ۔ ��ڑے اس � � � د�ر �� �  �٦٠س � ��� � � � �� 

� �  � : ؒاور �ل �دہ  �ڑے اس � � � �ڑا�  � � ا� د�ر "

  )١٦( ۔" � �ار د�ر اور اس � او� �

��� � ا�م �� � �   �
�
  ��ت � ا�ر و ا��ت و ا

� �� �ں � آ�ت اور �ں � ا�م �� �ر�ں � در�ن ��ت � ا�م   

�  اور � ا�م �� در�ن �ن ��ت � � � � � وہ ا� �ف � � �� �ن �� �
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�ں � �ن �دہ �� � ا��ت � ا�ء �� � ۔اس � � ان � � � �ر� ذ� �

� � � � ��:  

  ) ١٧(  ﴾ مَا رَزقَـْنَاكُمْ  نْ طيَِّبَاتِ آمَنُوا كُلُوا مِ َ� أيَُّـهَا الَّذِينَ  ﴿� ���:�� ا�  

   اے ا�ن وا�!�رى دى �� ��ہ �وں � �ؤ۔��: 

  � �� آ� � �� �� �ن �� �� ��� : 

الرزق، افتقر الأمر إلى بيان ولماّ قيّد تعالى الإذن لهم �لطيب من "

  )١٨( "  ليجتنب، فبينّ صريحا ما حرّم عليهم ، الخبيث منه

� ا� �� � ان � � � � � ا�زت � ��ہ رزق � �� � � � �� ��: 

ا� �� � اس �ت � �� � � � ا�ء � �ن � �� �� ان � ا�از � �� � 

� ان ا�ء � �ن � � ان � اس � �ام �ار د�۔ ً
�
  �ا�

  ا�م �� � � �دہ ��ت � �ل �� � ار�د �رى �� �:   

 إِنَّ هَذَا لهَوَُ الْقَصَصُ الحْقَُّ وَمَا مِنْ إِلَهٍ إِلاَّ ا�َُّ وَإِنَّ ا�ََّ لهَوَُ الْعَزيِزُ ﴿

  ) ١٩(﴾  الحْكَِيمُ 

� � � � � � ، اور ا� � �ا �� �د � اور � � ا� ان � � ��: 

 ز�د� � وا� �۔

  � �� �� �� �� ��� ۔  �� وا� � � � �

�لإخبار بوحدانيته مستدلا على ذلك  سبحانه القصة أول السورةقال البقاعيّ: ولما بدأ '' 

�نه الحيّ القيّوم صريحا، ختم ذلك إشارة وتلويحا فقال، عاطفا على ما أنتجه ما تقدم من 

ُ فصرح فيه ب مِنْ  أن عيسى عبد الله ورسوله، معمّما للحكم: وَما مِنْ إِلهٍ إِلاَّ ا�َّ

نَّ ا�ََّ لهَوَُ الْعَزيِزُ الحْكَِيمُ فلا يشاركه الاستغراقية، �كيدا للرد على النصارى في تثليثهم وَإِ 

   )٢٠(   ''… .أحد في العزة والحكمة، ليشاركه في الألوهية

��� � �ل د�: ��ن �رى �� �:  �
�
  ا� �ح آ� � �� � ا

ذََ ا�َُّ وَلَدًا سُبْحَانهَُ بلَْ لَهُ مَا فيِ  ﴿ السَّمَاوَاتِ وَالأَْرْضِ كُلٌّ لَهُ وَقاَلُوا اتخَّ

  )٢١( ﴾ قاَنتُِونَ 
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اور ا�ں � � � ا� �� � �� ا�ر � �ك � وہ ذات � ا� � � � � ��: 

  � آ��ں اور ز� � � � ا� � آ� ��ں �۔

ُ وَلَدًا� �( ذََ ا�َّ   )  � �� �� �ن �� �� ��� :  سُبْحَانهَُ () � �� وَقاَلُوا اتخَّ

ولما كان الله تعالى هو الباقي الدائم، بلا ابتداء ولا انتهاء، لم يكن ''

  )٢٢(" لاتخاذه الولد لنفسه معنى

وا�ء � اس � � ا� � ا�ر �� �� �   اور � ا� �� �� ، � اور � ا�ا��: 

   � ر� � ��� : (��)� ا� �� او�د � �ورت � �ك � ۔

� �� �� �  ﴾ بَلْ لَهُ مَا فيِ السَّمَاوَاتِ وَالأَْرْضِ كُلٌّ لَهُ قاَنتُِونَ  ﴿� �� �

  �� �ں �ن � :

  ثم لما كان اقتناء الولد لفقر ما، وذلك لما تقدم، أن الإنسان افتقر ''

لَهُ مَا فيِ  ﴿ :بينّ تعالى بقوله، إلى نسل يخلفه لكونه غير كامل إلى نفسه

  ) ٢٣( ﴾السَّمَاوَاتِ وَالأَْرْضِ 

 � � � �ورت � � � او�د  ا�ر �� �� � ،� � �� �ر � ، � ا�ن ��:  

� �� �� � و� � � � �ج �� � � ا� �� � �ن ��� � آ��ں اور ز� 

�� وہ � � او�د ا�ر � � � � وہ ا� � � � اس � � � �� � �� � � � 

   �ے ۔

   �م ا�آن � ا�م �� � �

  � �م  �ر�ں � آ�ز � ان ا�م �� � ا� � � �م �آن � � ا�م � � ۔  

  �اد آ�ت � ذ� ا�ام � �� �� � � � � ان اور  � و� �، ان � � و �� �� 

   � � � �� ہ � � � � ۔ اس � �وہ �� و �خ آ�ت اور �ن �ول � ذ� � �� � ۔

� �رہ �ء � آ�ز � اس � � و�� �� اور اس � �� �� وا� ا�ف �  

۔ �رۂ ا�اف � �وع � ) ٢٤( اور اس � �� �� � �� دى ، � �م � و� � �ن � �� ہ �

� � � � � �رت � � � ا� آ� � �ء � �ف ا�رہ � � وہ �� � ا� �ح آ�ت � 
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ر اس � � �� �ن � � دو آ�ت � �رۂ � � آ�ز � � �رہ � و� � او ) ٢٥(�اد � �� 

   ۔) ٢٦(� �ار د� � وہ �� � اور اس � �� آ�ت � �اد � �ن � 

  �� و �خ � ا�م �� � �

�ں � �� و �خ � �ن � � �۔ � ا�م �� � � � � � �ں وہ �� و �خ  

�ن �� � و�ں ا�� آ� � �� � �خ �� � �ء � ا�ف � � اس � � �ن �� � 

 � ۔ ان � اس � � �ر� ذ� ��ں � �ن � �� �۔

  ا� �� � ���:     

أَرْبَـعَةَ أَشْهُرٍ  صْنَ ِ�نَْـفُسِهِنَّ وَالَّذِينَ يُـتـَوَفَّـوْنَ مِنْكُمْ وَيذََرُونَ أَزْوَاجًا يَـتـَرَبَّ  ﴿

  )٢٧(  ﴾ وَعَشْرًا

  اور وہ �گ � � � � �ت � �� اور ��ں �ڑ ��( � ان ��ں � ��) � ��:  

  � �ر �ہ اور دس دن رو� ر�۔ وہ ا� آپ

 ٢٨(اس آ� � � � ا�م �� � ��� : ا� �ء اس �ت � �� � �  آ� )

  ا� �� آ� :  

لىَ وَالَّذِينَ يُـتـَوَفَّـوْنَ مِنْكُمْ وَيذََرُونَ أَزْوَاجًا وَصِيَّةً لأَِزْوَاجِهِمْ مَتَاعًا إِ  ﴿

رَ إِخْرَاجٍ     ) ٢٩( ﴾ الحْوَْلِ غَيـْ

� � � � �ت � �� اور ��ں �ڑ ��(ان � ��) � وہ ا� اور وہ �گ ��: 

��ں � � ا� �ل � ��ن ز� � � �� اور � � � �� �� � و� 

  ��۔

و� � � � � � �� � ا� � وہ آ� �وت � �م � �� � � �� �

 ۔) ٣٠(� �� � � � � دو�ں آ�ت � �   ؒاور ��

يَامِ الرَّفَثُ إِلىَ نِسَائِكُمْ  ﴿ار�د �رى �� � :  لَةَ الصِّ   ) ٣١(  ﴾أُحِلَّ لَكُمْ ليَـْ

  �رے � ر�ن � را�ں � ا� ��ں � �س �� � �ل � د� � �۔��: 
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 اس آ� � � �ن   �� ا�م �� � ��� ��:  �    ا�م �رى � �ت �اء

روا� � � � ر�ن � روزوں �� �زل �ا � �گ �را ر�ن ��ں � �� � �� 

   :� � ان � د�ں � �� � �ل �� � � ا� �� � آ�

تُمْ ﴿ ُ أنََّكُمْ كُنـْ   ٣٢ ﴾تخَتَْانوُنَ أنَْـفُسَكُمْ فَـتَابَ عَلَيْكُمْ وَعَفَا عَنْكُمْ عَلِمَ ا�َّ

ا� � �م � � � ا� � � �� �� � � اس � �رے �ل � ر� � ��: 

  )٣٣( ۔اور � �ف � د� 

    �نِ �اء ات � �ِ ��

� وہ �ا ء ت �ا�ہ � �� �� �ذ �اء ت  �ن �اء ات � ا�م �� � � � �  

ا�ں � �اء ت � ان � �� � �ف �ب � � اور � ��م  � �ن �� � �

 ا  ت ��  �اء  ۔�ا�ں � �ن �  �   ا�ء  ت �  �اء  � �ن � � � � �  � ء

� � �� � �ن � � ۔ اس � �� �� ا�ں � �ذ �اء ت ت � �ء � آ�ت �اء

� � � �ن � � اس � �� � �ا� � � � ۔ ذ� � � ا� ��ں � ان � � 

   ��ن �رى �� �: �ن � �� � ۔

ُ يَسْتـَهْزِئُ ِ�ِمْ وَيمَدُُّهُمْ فيِ طغُْ  ﴿ مْ يَـعْمَهُونَ ا�َّ
   ) ٣٤(  ﴾ يَاِ�ِ

د ا� � � � ا� ا� ان � �اق � �ا د� � اور ا� ڈ� د� � � وہ � ��:

  � ر� �۔

 ''� �اء ت � ا�ف � �ں �ن � ۔ وَيمَدُُّهُمْ �� � �'' 

   بضمها، وهما بمعنى  ،شاذا ،، وقرئ»يمدّهم«والمشهور فتح الياء من ''

   ) ٣٥( ''  واحد.

''� ''�'' � � � �� � ۔اور ا� �ذ �ر � � � �� �  يمدّهماور �ر  ''��: 

  �� � � اور دو�ں � � ا� �۔

  روزِ �ا � �� �۔��:   ) ٣٦( ﴾مَالِكِ يَـوْمِ الدِّينِ ﴿ ار�د ر�� �: 

)� �اء ت �ن �� �� ��� :     ا�م �� �( ٰ�ِ
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  قرأ عاصم والكسائيّ �ثبات ألف مالِكِ والباقون بحذفها. قال ''

ورجحت قراءة (ملك) لأنه قراءة أهل الحرمين، وهم أولى  الزمخشريّ:

وكلاهما صحيح  …الناس �ن يقرءوا القرآن غضا طر� كما أنزل،

  ) ٣٧(''   متواتر في السبع

 :��   ��'' �� � � ��ں � اس �   �� اور �� � ا� � ا�ت � ��''

�ف ا� � ��'' �'' �� ، ز�ى � �: � � '' �''  � �اء ت � �� دى �۔ 

� � � وہ �زل �� � ا�ِ �� � �اء ت � اور و� �آن � � ا� �� � �ھ 

  اس(…�ا �۔   )� � � � دو�ں �� � د�� �ن � اور ا�م � � ��� 

�،  �ا�اور �اء ت � � ۔
����

  اور وہ دو�ں 

    �� � ا�م �� � ا�ب �ى  

�� � � � � ا�م �� � � �ا� � � � � � �� �� �  �ى�ں �  

اور � �� و ا� � � �ا� � ا�ظ و � � �� و �� �� � ۔� �در � ذ� 

� �� �ن �� � �� � ۔ اس � �وہ � � �� � � � � � �� �� اس 

 ان �   اس � �� �� وا� � � �ن �� �۔�ى �� � � �ا� اور � �

�� �� وا� � �� � �� �� � � �� وہ انِ �� � ا�ز و ا�ر � � �م 

اس � � ان � � � ذ� � ��ں  � ان �� � ا�ر � ا�د � ا�م ��  � � ۔

   ار�د �رى �� �:� �� � � � �۔

  )٣٨( ﴾وَلاَ تَسْقِي الحْرَْثَ مُسَلَّمَةٌ لاَ شِيَةَ فِيهَا ﴿

  � � � �� د� � ، �� �ر� � اس � �� داغ د� � � �۔��: 

  ''  � � � ا�م �� � �ح � �ا� � �ن � : شِيَةَ  اس آ� � �''

في الصحاح: الشية: كل لون يخالف معظم لون الفرس وغيره. والهاء '' 

  ) ٣٩( عوض من الواو الذاهبة من أوله. والجمع: شيات.
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  :��   ر� � �  شِيَةَ �ح � �''  � ز�دہ  ر� � �ڑے و�ہ  � وہ � اور ''

(�� ���)'' اس واو � �ض � � � اس � آ�ز � � � � � اور  � ) '' ہ   شِيَةَ (

   اس � � �ت آ� �۔

   ) ٤٠( ﴾ وَمَا يَـعْلَمُ َ�ْوِيلَهُ إِلاَّ ا�َُّ ﴿: ا� �� � ���

  ۔ ا� � �وہ �� � ��اور اس � ا� �اد ���: 

ا�م �� � اس آ� � � � �و� � � �� � � �� � �و� � � 

  ۔) ٤١(اور � � � � و� ا�م � � � � � 

   ا� �� � ��� : 

مٍ للِْعَبِيدِ  ﴿   ) ٤٢( ﴾ ذَلِكَ بمِاَ قَدَّمَتْ أيَْدِيكُمْ وَأَنَّ ا�ََّ ليَْسَ بِظَلاَّ

�وں � اور � � ا�  � ان ا�ل � �� � � �رے �� �د آ� � � ���: 

  � �� وا� � �۔

ا�م �� � اس آ� �  � �'' �م'' � �� � � ،اس �ا�ل و �ا�ت � 

  � اور اس � � � �� �ى ا�د � � ۔ � ��� م '': ا� � ��  � � �� �  ''ظَلاَّ

� � � �زم � آ� � � ا� �� �  � � � � �ِ � � � �ت � ��ہ د� � � �ِ

 �� � � �ح � � � � � � �� � � � � �ا �''��'' ز�دہ و�� � �� ��

� � د�� �� اس � � �م � � �� �� � در� �۔� اس � �اب � و�ہ � � ان � 

    ا� � � � �ں �م �� � � � � � � � � � �َّار ( �ر� �وش ) اور ّ��ر                                                               

� � وا� ) � � � � � � � � �ف اس � � � � �� اور دو�ى و� � � � � ( 

   � �ل ا�ل �� � � اس � �ت �اد � �� � �� � �ل � ۔

   ولست بحلاّل التّلاع مخافة ... ولكن متى يسترفد القوم أرفد

� �� �� � � � � �م �د �  � � � �ف � �ء � ��ں اور��: 

  �� �� � � � �د �� �ں ۔

��� � �ں �� � �اد � � � � �ع � �ڑا � �ل � � �� � � 

   ۔) ٤٣(دو�ا �ع � �ل � � � � � دال � 
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  ��ن ا� �: 

َ لاَ يَسْتَحْيِي أَنْ يَضْرِبَ مَثَلاً مَا بَـعُوضَةً فَمَا فَـوْقَـهَا﴿   ) ٤٤( ﴾…إِنَّ ا�َّ

   �ن ��:  �ل �  ��  (�  �  ��)�  ���  �  �   �ت  اس  ا� �  �

  �۔۔۔ ���(�اہ) � � � �� (ا� � � � �رت � ) اس � � �ھ �

 ):  )(�) � بَـعُوضَةً  ا�م �� � اس آ� � � �ى � �� �� ���

 اور'' � '' � � � يَضْرِبَ )� �ل � �� (يَضْرِبَ �ل � اور وہ دو�ں( ) �ں ''�''

   ۔) ٤٥( � � ۔ ( � وہ دو�ں �ل � � �)

   �� � � �م ِ�� � ا�م

  ا�م �� � �� ا�و� � � ��ت � � ��، �ن و �� � ذر� �آن �  

� ا�ار و ر�ز � �دہ ا�� � ۔ اس � � ان � �� � ر � � � �ں وہ آ� � �ى ا�ر 

� � �اً رو� ڈا� � ۔اور ا� � �د � � � � �� �� � و�ں انِ �تِ �� 

اس � � �ہ �ان � � � �� اور ا� ا� � �رات � ذ� � � ا�ر �� � 

   ۔�ں � �ن � �� ��� �� �۔ ا�ر �� � ذ� � ان � ا�ب � ذ� � �

  ���:  ا� �� � 

   ) ٤٦( ﴾أُولئَِكَ الَّذِينَ اشْتـَرَوُا الضَّلاَلَةَ ِ�لهْدَُى ﴿

  ۔۔ا� � �ا� � �� � ��ا۔� وہ �گ � �ں � ���: 

� د� � ا�اف � � اور �ا� �  س آ� � � � ���: ��� �� � ا

�۔اور �ا� � �ا� � �� � ��� �اس ا�رہ ا�ل ��ر د� � ا�� � � 

 ��� �ا� �  �   �ا� � �ا� � �� � ا�ر  ا�ل � � � �  ا�رہ � �ر

  ۔) ٤٧(ر� � � �ا� � ا�اف �� �

اس � �م د� اور �ا� � ر� � اس  � �  در�ر � �ا� � ��ارى � � 

  � ��ار � د�۔ ا� "��"
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   ار�د ر�� �:

ُ يخَلُْقُ مَا  ﴿ قاَلَتْ رَبِّ أَنىَّ يَكُونُ ليِ وَلَدٌ وَلمَْ يمَْسَسْنيِ بَشَرٌ قاَلَ كَذَلِكِ ا�َّ

  ) ٤٨( ﴾يَشَاءُ 

�� � � ��� � � � � � �� �� � ا�م � �ض �: �ے �ں ��: 

  � ��� �ا ���  �۔ � � ��، ���: ا� �ح ا�

�� ) �يخَْلُقُ مَا يَشَاءُ (  �� �ا�م ��  � اس آ� � � � ���: اس �م � ا�

 ''ء''يفعل ما يشا�  � � � � �ا� خلق ''''� � � ��� �� ��� � � ز��ؑ�  

��� و �ض � � �� � ر�  ( � �  ) ٤٩(� � د� � وہ اس �م � ز�دہ �� � �� ��

  �ل � �� � ) ۔

  ا�م �� � �  ا�آن اورا�ز

   ��ں � �� �:اس � � ا�م �� � ا�ب � ذ� � 

   ��ن �رى �� �: 

فإَِنْ لمَْ تَـفْعَلُوا وَلَنْ تَـفْعَلُوا فاَتَّـقُوا النَّارَ الَّتيِ وَقُودُهَا النَّاسُ وَالحِْجَارةَُ  ﴿

  ) ٥٠( ﴾أُعِدَّتْ لِلْكَافِريِنَ 

   �� � ا�� آد�� ا� � ا� � � �اور � � � � � � � اس آگ � ��:

  � (� ان � �) �، � ��وں � � �ر � � �۔ اور  (��)

�ن � اور ��ں � ذ� اور  �ى �م آ�ت اس آ� � � � � � ا�ں � 

ن � ان و�ہ � �، ان � �� � �رت اور د���ت �ن �� � � و�ہ ا�ز �

  : ا�ز �

۔ � �ر �آن � � ٣  ۔ا�ر � اور ان � ا� � � �� �� �� ۔٢۔  �� و �� ۔١ 

۔ �آن � � ان �م � � �� � � �ب و � � ��٤ �� اس � ا�� �س � �� ۔

۔ �� وا�ت و ا�ام � � �� ��� � ( �ت � ا�ة وا�م ) � �٥ر � � � ۔

  ۔) ٥١(� �آن �زل �ا و ہ اُ� � 
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   ��ن �رى �� �:

  ) ٥٢( ﴾ وَلَكُمْ فيِ الْقِصَاصِ حَيَاةٌ َ� أُوليِ الأْلَْبَابِ لَعَلَّكُمْ تَـتـَّقُونَ  ﴿

� ز��(� �� ) � اے � ��!�� �( �ن  اور �رے � �ص ���: 

   ر�ى اور ��دى �) �۔

 ا�م ��  � اس آ� � � � � � �ان � � ��� :  

، في الإيجاز مع جمع المعاني، اتفق علماء البيان على أنّ هذه الآية''

  ) ٥٣(  ''…�لغة إلى أعلى الدرجات

�ء � اس �ت � ا�ق � � � آ� و� �� � �� ا�ز � ا� در�ت � ��: 

   �� � ۔

اس � � اس � و� � �ن � � اس � � ��ں � � � ا�ظ � �� � � 

  ''  قتل البعض إحياء للجميع''  � ان � �ل � :

  ۔�رى ا�� � ز�ہ ر� � � � � � ��  ��: 

  ۔ز�دہ � �و �� � � � �� ��:       ''  أكثروا القتل ليقلّ القتل.'' اور � � �: 

  اور � � � �ہ ا�ظ اس �ب � ان  � �ل � وہ � � :  

  ۔ � � � � ز�دہ �� � � � ��: ''  القتل أنفى للقتل  ''

ا� ِ�ب � �� �ر � � وہ �ہ �� اور ��رت ا�ظ � � � �� � � � 

�� � �� � � ا� �ب � �م اور �م ا� � و� � � � ا� �� اور اس � �ق 

   ۔) ٥٤(� �۔ � �ں �آن � ��ر� و �س اور �ں ان � �م 

  �� �� � �ل ا�� �� � �

� � ا�م �� � ا�ال � �ن � � وا� � � � وہ ��ً � � � � � ر� ان  

� � � � �رى �ح �وى � آ� � ۔ اس � � ان � ا�ب � � � وہ وا� �ر � �� 

� � ا��م ا� � ، ا� �  � � اور ان �� � �� � و� د� ا�� � �� د� 
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ا�ز� ، ا� �زى ، ا�م �ا� اور د� ا� � � �� � ۔ �وہ از� ا�م �� د� �ق �� � رد 

   � �� � ۔

بيان أن  � �ں �ان �� � ''ا� �� � � �ت � � آ�ت � �ا�  

 � اس � د�� � � ا�م �ا� � �ب  الصواب في آ�ت الصفات هو مذهب السلف ''

'' � �� �رت � � � � � �ت � � � الجام العلوم عن علم الکلام ''

  ۔ د�� � ذر� رو� ڈا� � � 

  کلّم' � � ��� : ')٥٥( ﴾ مُوسَى تَكْلِيمًا وكََلَّمَ ا�َُّ  ﴿آ�  ) � تکليما � �ر ( ''

�� �� �م � � �� � د�� �� � اور اس �ت � دال � � � � و � ��  � ا� 

�م � � � �ا � � اس  � ور اس � اس � � رد � � � � � ا� ��  ا  �� � �م � � 

  ۔)٥٦(�م � �� ٰ � ا�م � �

اس � � ا�م �� � �ہ � � �� � �م � � � �ن � � دو  

� � ۔ � � �  � �� � � � � ا�ں � � ا��م ا� � � �م � � و �

�م  رااور �� �ق � رد � � �  � � �ف �م � �� �ت � �رے � � � �ن � ا��م ؒ

�  �  ) ٥٧(�� �ت � � � � � � � � � اس � ا�م �� � �� را� � �

ا�ت � �رى �� ا�ن � )٥٨(� ''اس � �وہ ا�ت �  � �� �رى � � � آ� � ۔

  � �رے � � �ہ � �� �� � � � رو� ڈا� � �  ) ٥٩(ز�د� و �ن

   � �� � ا�م �� � �

� �� � � �� � � �� د� �� ا� � ا��م ا� �،  ا� � و�ہ  

اور � ��ت � �ا� � � � � �ف ان � �م �   �ال � � � � � � � ا

ا�دہ � �� � � � � ۔ ا� ار� � �� � � � ذ� � � � ۔ اس � �� �� 

ں ا�م � و ا� � ر � ۔ �ا�ر � �� ا�ل � � �ا� � �ف ا�رہ � � � ا� �ذ و �د

اور �ا� � � � ان �ل    �� ا�ل � و �� ��� ا�ال ذ� � � � و� ا�ز�

  � � � آ� � ۔ � : آ�
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   ) ٦٠( ﴾… وَالْمُطلََّقَاتُ يَـتـَرَبَّصْنَ ِ�نَْـفُسِهِنَّ ثَلاَثةََ قُـرُوءٍ  ﴿

  ۔� �ر� ا� آپ � � �وء � رو� ر�اور ��: 

� � �آ� آ�ت � رو� � � ، �� ، �� ، آ� اور وہ �رت � � �و� �ت 

  � �� � �ت �ن � اور آ� 

   )٦١( ﴾…وَأُولاَتُ الأَْحمْاَلِ أَجَلُهُنَّ أَنْ يَضَعْنَ حمَْلَهُنَّ  ﴿

  � � وہ ا� � و� ��۔ �ر�ں � �ت �اور �� ��: 

   �رے � ��� :  �

( � � �م � ۔� � آ� �م �ص � � � ''  فهذه الآية من العام المخصوص''

''     � � �ن � :  ) � �وء  ذر� �ص � � �  اس � � � دو�ى � � والقرء من �

 اورالاضداد'' � � � اس � ا�ق � اور � دو�ں � �� � اس � ا� �  اضداد  قروء  

ا� �، ز�ج ، �و � ا� اور د� � �ن � � اور ان دو�ں � � ا� � �� د� �� � � 

و�ں  � ��  � � ا� �� � ا�م ا� ا� � زاد ا�د � اس � � � �ر � �ن �

  ۔)٦٢(  ����

رَهُ  ﴿ا� �ح آ�  �    ) ٦٣( ﴾ فإَِنْ طلََّقَهَا فَلاَ تحَِلُّ لَهُ مِنْ بَـعْدُ حَتىَّ تَـنْكِحَ زَوْجًا غَيـْ

  فروع مهمة تتعلق �ذه الآية'' �  �رے � ا�م ا� � � �ان � � � ��ں �''

   ۔)٦٤(ا�دہ � � � �� �ر �ت � � � � �ب زاد ا�د � ا�زى

  �� �م � ا�م ��  � �

 اور اس � ��ں � د�� ���� �م � ا�م �� � � � � وہ آ�ت � �رت  

ا�م اس ا�از � � � � � ا�ں � �م � � � � آ�ت � � � ا�ں � اس � 

   � � ��� � �� � را� � � � رد اور ا�� � � � � ۔

  ا� �� � ���:  

يعًا ثمَُّ اسْتـَوَى إِلىَ السَّمَاءِ  ﴿ هُوَ الَّذِي خَلَقَ لَكُمْ مَا فيِ الأَْرْضِ جمَِ

  ) ٦٥( ﴾ شَيْءٍ عَلِيمٌ فَسَوَّاهُنَّ سَبْعَ سمَاَوَاتٍ وَهُوَ بِكُلِّ 
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  و� � � � � � � ز� � � �رے � �ا �، � وہ (��ت �) ��:

��� �ں � �ف �� �ا� اس � ا� در� � � ان � �ت آ�� �ت � 

، اور وہ � � � �� وا� �۔
�

   د��

  � ��� �ت � �رات � � و �د� � � � اس آ� � � � ا�م �� 

��ر � �ٰت � �اد �رات � اور � �ٰت � �  � � �� � � � � �آن � �

  ۔ ) ٦٦(� � �د �اد � � � اس � �ت �اد � 

�    ا�م ��   ��� �ت � �رات �
� �

 ان �� �   ان  �� ذ� �� اور  و ��د�

��ت � �آ� آ�ت � � �� � � ا�ز �آ� � �� �� � ۔ اس � ا�ں � ��� 

ٰ� � � د�۔
�
   �ت � ا�ال � �د � � �ف � � � ٰ��ٰت � � ا� � ���

�� � �ا�ہ �� �� � � � � � � � � �� ��  اس � � � ا�م 

ٰ� �اد 
�
ٰ� � �� �� � ۔ � اس �م � � ٰ��ٰت � ان � � ���

�
� اس � � ���

ٰ� �اد � � �� روا�ت � �ف � � �� �� �� � � �
�
� ��و  � ان � � ���

� �ت آ��ں �  صلى الله عليه وسلمآ�ت � � � روا�ت � � �� � � � � وا� �اج 

�� �ذ� � و�ہ ؛ اس � ا�م �� � ان ا�ال � ذر� �آ� آ�ت � � �� اور ان � 

� � � � � وہ � � � � ۔  �آن � اور �) ٦٧(�آ� ا�ز � �� �� �ان � �

� ر� �� �� � ا�� ��ہ � �� �ہ �� �� � ذر� �آ� �� � � و � 

   � ان � �� � � � �۔

  ا�ا�ت � ا�م �� � �

ا�م � � � � ۔� اس � ان � �د ا�م �� � ا� � � ا�ا�ت �  

� �ت � �� و � �۔ � ��ت ا� � �ں ا�ں � ان �� � ا�رةً رد � � � 

  ذ� � ۔ � آ��ں � � و� ا�ا�ت � ا� �� �

ُ إِليَْهِ وكََانَ ا�َُّ  ﴿    ) ٦٨( ﴾  عَزيِزًا حَكِيمًابَلْ رفََـعَهُ ا�َّ
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� ا� �� � ا�(� � ا�م) ا� �ف ا�� اور ا� ز�د� � وا� ��: 

  �۔

ا�  �  � اور ��� ا� ��� سا�م �� � ا� � ار�اس آ� � � � 

�� �م � � � � ا� � � � ا��م ا� � � ''ا��ن '' ا� �م � ''ا�'' 

 اور اس � �وہ ا� دور � � �ر� و �� �دى و  ''  �
���

�� � ا�� ا�� � ''ا�اب ا

 � ا� �ف � ا�ا��� �ء � �رات � � � ۔ اس � �  ت � ذ� � � ا�م �� 

ا�د�ن � �� � � ا�م � �۔اور � �م � و � �� � �ت  �دو�ى �ف �ر

  ۔)٦٩(� � �

   �در �

�اد  ٣٠٠ا�م �� � ا� � � ��  
� �
� زا� �در � ا�دہ �۔ � � � �

� �  �) ٧٠(�در � �  �٣٠٧ ا�� � ان �د ر � � �� �� � اس � �� � 

   :� ا� �ر� ذ� � 

  ،   ا�م ا�ة ،   زاد ا�د  ا�ء �م ا��، أ�م ا�آن �ص ، أ�م ا�� ، ا��ن ،

، �ر� � ا� � ، � أ� �ن ، � ا�� ، � ا�م رازى ، � را�، � �� � �ن 

�  � �ل د� ا� ، ا�اب ا� ا�� ا� �� ، ا�ة، �
�����

�، ا��� ، ا�اب ا
���

ا�ء ، ، �ح  ا

   ، �ح � و�ہ �� � ۔ ا�وض ا�� ، �ح ا�

  �وں �� �� ا�و� � 

�� � �� ا�و� ا�ار و ر�ز �آ� اور ��ت � � � �ا� � � �ر ��ں  

� � اس � �� اس �ت  وں � � �م و �ن اور � � �اس � � ز� � ۔ �

ف � � � � � � ��� � ا� ا�� � � � � � � � ��د �� اس � �� 

   درج ذ� �: وں � � ن � �� ا�و� � � ���ن �
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ان � � � ا� �� � � اس � � ا�م �� � � � د�� � د�  ۔ ١

� �� ا�ں � �� � � � ا� و �ء آراء و ا�ال � � � رد ، � اور را� 

   � � � ۔

در� ان � � ا�اض �ف �� ا�و� � �ا� � � � ان � �م �  

�ل ا�� و ’’� ا� �ز � ا�ر � � � ۔ �� � �� �� � �ل ا�� �� � ا� �ب 

� �  �اب د� � � ��� � � � ا�م �� �� � �ا� � اس ا�اض  د� � �‘‘�ہ 

�'' ا�ر ا�ء ��  �ز �� �� �� �ا�ہ � �� �� �ء � �ل � 
�
��  '' � �) � � �

اور دو�ا � � ان � دور � ��ہ � �ت و �ا�ت � �ر ) ا�ب اس � � و � � ا� �ء �

ا� وہ ا� �ت ذ� �� � �� �گ ان � �ت � �ن � د�� اس � ا�ں � ا� �ر �  �

  ۔) ٧١( ا�ال و آراء � � � � ��ہ � ان �ا�ں � �� � �� � 

  � � � � � �ا�م �� � ا� � � �رات و ا� � � �رات � ۔ ٢

 � � � �آن � � �ص � �� �� ان �رات � � �� � � � ا�ہ

 � �)٧٢ ( 

��� ا�م �� � � ان �رات � ان � ا� د� � ان � ا�د �� � � � �  

ت � ان � ا� � � � اور ا�ا�،اور ا�ل �� � � � ا�ا�ت � �ن � �ر � 

   �ت � ا��اء ۔� � �آن � آ�ت � �� � ان � �رات � �� � �� ا� �

 �  ۔ ٣ �   را�  دہ �   �ن �  ��  �  �   ا�ان �   �ز �  �   ا� �  ��  ا�م

  ۔)٧٣(�� � �
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   �� �م

�� اور ان � � � � �� �ت � � � �� � رو� � � � � ا�م 

�:  

ا�م �� ا� دور � �ر �ء � � � ۔ آپ �� �� �ہ � ۔ آپ �   ۔١

  �س � � �� ۔ ��٤٩ � �اد � � �� � ا�� آپ � 

  � اور � � �� � �  �� ان � � ر� � � � ��ں �۔آپ �� �  ۔٢

آپ � ا� �� و ��ت � ا� �ر � �رات � �� � � ��ت و �ا�ت �  ۔٣

   �ر ��ہ � د� و ��ن � �� ا�ح � � �ر�� �۔

  ى �� � �� � � ۔� �� ا�و� � � ۔٤

  �م �آن � � � ��ت � � �� � ا�م �� � ا� ��ر � ۔ ۔٥

�ں � � � ر� � �آن � � � � � � � � ۔ ۔٦
�

   �� �ى  ��

� � �۔ � ان �رات � � �  ا�� � �� � ا� �ر � �رات � � ا� ۔٧

   د�� و ا�ف � �� � � � � ۔

� اس � � ذر� ��� �ا�ں ، ��ت اور د� �ا�ت ،� �  � � ا�� ۔٨

اور�� ذر� ��ں � �  �ا� � � � ، � دور �� اس و� ��ہ �

   � �� � �� � �� � ۔��
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 �ا� و �ا� �ت
 

دار ا� ������ ،ا��م  ،� � � ��ت � � �� � : � ا�� � � � �د زر � د�   ) ١

�� �ا���
�
�د ،٢٠،صھ، �١٣٨٥ �� �� ، �ل ا�� ا�� و �ہ ، د� ، ،١٣٥ ص:ء ، ٢٠٠٢ ا�� �

� ،�ى ا���   ا��� �وت ، ا��� ��
�
�� ا�م �ل ا�� ا�� ، ا����

�
  ٢٣ص:، ١٤٠٥ا�و�  ��

٢(       �ل ا            ، ص :د� : دار ا�ء ا�اث ا�� �وت  ،، � � ر� ،� ا�خ ٣٤، ��٢٣ ا�� و �ہ

  ١٦، � ا�م �ل ا�� ا�� ، ص : ٢/١٣٦ ،ص:

  ٣٦۔�٣٥ل ا�� ا�� و �ہ ، ص:   )٣

 ا��ن  )٤  �  �   ،ا �  ا�  ا،��ت  و ������ثادارات  اا��� ����،وا��دا��ة
�

�
�
،  ا�����د� ا�� �

�� �ا���
�
  ١٦١/ ١: ، صھ١٤٠٧ا�و� �

  ١٦٣/  ١، ا��ت ا� : ٦٨٨، ص ��٧٢ �: ا� ً،  ص :    ) ٥

���� ا�� ،ا� � ار�ن   ) ٦
�
� ، ا��  دارا�ء ا� ا�� ،�� �ا� ا��

�
���    ٧ھ ، ص : ١٣٨:  ا�� �

   ٨ص :  ،ا�   ) ٧

  ١٦٢/ ١د� ا��ت ا� :   ) ٨

  ٢/٢٦٧: ۃۃ ا��ر   ) ٩

  �٣/٩٢رة آل �ان :   ) ١٠

  ٦٨٣/  ��٢ ا�و� ، ص:    ) ١١

  ٥/٢:  ۃ �ا��رة   ) ١٢

دار ا�ء ا�زى � � ا� � �ب و�ہ ،  � ، � � �ج ا�ى ، �ب ا��رة ، �ب  � ا�� �  ) ١٣

�اد � ا��، ص:ا�اث ا��،
� �
� :��٣/١٣٠٣   

  ۔١٨٠٦/ ��٦ ا�و�، ص:    ) ١٤

  ٢/١٨٠ة : ا� �رة   ) ١٥

   ٤٠٧/ ��٢ ا�و�،  ص:    ) ١٦

  ٢/١٧٢ة : ا� �رة   ) ١٧
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   ٣٧٨/ ��٣ ا�و� ، ص:   ) ١٨

  �٣/٦٢رة آل �ان :   ) ١٩

  ��٤/٨٦١ ا�و� ، ص:    ) ٢٠

  ٢/١١٦: ۃا� �رة   ) ٢١

   ٢٣٢/ ��٢ ا�و� ، ص:  ) ٢٢

٢٣ (      ص: ،   ا�و� ��٢  /٢٣٢    ص: ، ٢٣٣۔  ا�و� ��  ،  �  ��  ��  �   ��ت  �وہ �  اس

٧٣٣، ٤/٩٧٦   

   ١٠٩٣ا۔ ٠٩٢/ ٥ص: ،ا�    ) ٢٤

   ٧/٢٦٠٧ص: ،ا�   ) ٢٥

   ٣٧٠٤/ ١٠ص:،ا�    ) ٢٦

   ٢٣٤/ ٢ة : ا� �رة    ) ٢٧

   ٦١٥/ ��٣ ا�و�، ص:    ) ٢٨

  ٢/٢٤٠ة : ا� �رة   ) ٢٩

   ٦٣٤۔  ٦٣٢/ �٣ ا�و� ، ص:  �  ) ٣٠

  ٢/١٨٧ة : ا��رة  ) ٣١

  ا�   ٣٢

٣٣ (     / ��١٥ ا�و� ، ص:  � � � :  ٥٨/١١د� : ا� �رة ، �� �� �:  ٤٥١/ ��٣ ا�و� ، ص: 

٥٧١٨  

  ٢/١٥:  ۃا� �رة   ) ٣٤

  ١٥/ ��٢ ا�و� ، ص:     ) ٣٥

  �١/٤ : ا� ۃ �ر   ) ٣٦

  ٥ ٦٢/  ٣، ٦٨٨،  ٦٨٧/  ٣ ، ص: �� ��ں � � د�: ا�۔٩۔  ٨/ ��٢ ا�و� ، ص:    ) ٣٧
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  ٢/٧١: ۃ ۃ ا��ر  ) ٣٨

  ١٥٥/  ��٢ ا�و� ، ص:    ) ٣٩

  ٣/٧ آل �ان:ۃ �ر   ) ٤٠

   ٧٦٦/ ٤ص:   ،ا�    ) ٤١

  ٣/١٨٢آل �ان :  ۃ�ر   ) ٤٢

  ٥٤٩/ ٤، ص:  ، �� د� ١٠٥٣/  ��٤ ا�و� ، ص:     ) ٤٣

   ٢/٢٦ۃ :ۃ ا��ر   ) ٤٤

٤٥ (     ا�و� ، ص:  �� ؛  ٢٣/١٢:�نۃ ا��ر؛�� ��ں � � �� �: ٨٦/ ��٢ ا�و� ، ص: 

  ٥٧/ ��٢ ا�و�، ص: ؛    ٢/١٨ۃ:ۃ ا��ر،١٢/٤٣٩١

   ٢/١٦ۃ :ۃ ا��ر  ) ٤٦

  ٥٢۔٥١/ ٢، ص:  ، �� ا�و�  ٣٨:  �٢رہ �ہ : ، �� د�:  ٥٣/ ��٢ ا�و� ، ص:    ) ٤٧

  ٣/٤٧آل �ان :  ۃ�ر  ) ٤٨

   ٨٤٥/  ��٤ ا�و� ، ص:     ) ٤٩

  ٢/٢٤:  ۃا� ۃ�ر   ) ٥٠

    ٧٥/ ��٢ � : �� ا�و� ، ص:    ) ٥١

   ٢/١٧٩ۃ:ۃ ا��ر    ) ٥٢

  ٣٣٩/ ١، د� : �� ا�و�، ص:  ٤٠٣/ ��٣ ا�و� ، ص:     ) ٥٣

٥٤ (      ً   ا� 

   ٤/١٦٤:ءۃ ا��ر  ) ٥٥

   ١٧٥١۔  ١٧٢٣/  ٥د� �� ا�و� :    ) ٥٦

   ٢٠٦٠: ٦/٢٠٥٧ا� ً ، ص:   ) ٥٧

  ٢٨٥٢/  ٧ص:  ،ا�  ) ٥٨
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  ٢/١٧٧ص،: ،ا� ً   ) ٥٩

  ٢/٢٢٨ۃ:ا� ۃ �ر  ) ٦٠

  ٦٥/٤ق : ا��رة     ) ٦١

   ٥٨٢/ ��٣ ا�و� :   ) ٦٢

   ٢/٢٣٠:  ۃا� ۃ �ر    ) ٦٣

٦٤ (     ��:� ٢/١٧٨ ۃ: ا� ۃ�ر،ان � � � � �� د�: ٥٩٢۔ ��٣/٥٨٩ ا�و� ، ص:

  ٤٠١۔ ٣٩٦/ ��٣ ا�و� ، ص:  

   ٢/٢٩ ۃ:ۃ  ا��ر    ) ٦٥

  ٢/٧٥ :ص ،ا�، �� �م � � �� �� �: ٩٤۔  ٩١/  ��٢ ا�و� ص:    ) ٦٦

٦٧ (   ��� �
�
��� � ا�� � � �� ا�و� ، ،� ا�� �� ا ��

�
  ١١ /١١:�ہ � ، ص ،ا��� ا�� �

  ٤/١٥٨ء : ۃ ا��ر  ) ٦٨

   ١٠٨/  ٢ ، ١٧١١۔ ٥/١٦٣٨: ص،ا�   : �� �   ) ٦٩

  ٧٤۔ ٦٨/ ١٧ص : ،�� �� ا�و�  )٧٠

   ٧٢ص : ،د� �ل ا�� ا�� و �ہ  ) ٧١

  ١٣١ص : ،� ا��   ) ٧٢

 ١٣١ص : ،ا� ً     ) ٧٣
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